Speech by Bill (William) Lindley, Warsaw,
the 6" of September, 2016

Ladies and Gentlemen.

Firstly 1 would like to say a big thank you to the Warsaw Water Supply
Company Ltd - for inviting me (and my wife Pippa) to your splendid
country for this special occasion — your 130 anniversary - and for the
generous hospitality - we greatly appreciate this.
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William Lindley who was my Great Great Grandfather designed the
water supply and sewerage system for Warsaw. This is one of his many
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European commitments/projects. It was supposed to be the most modern
and most effective at responding to the expectation of the Warsaw
inhabitants, which he developed and brought into practice in German
towns — Hamburg, Elberfeld, Frankfurt on Maine. And it was.

When he signed the contract with Warsaw authorities in 1881 he was 73
and decided to retire and to pass all the duties on his eldest son, William
Heerlein.
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William Lindley, méj prapradziadek, zaprojektowat
system wodociqgéw i kanalizacji w Warszawie.
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Francisa Willioma Lindleya, potomka Williama
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i kanalizacyjnej w naszym miescie.
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William Heerlein was 28 and had gained high professional reputation as a
talented and experienced engineer. Frankfurt on Maine appreciated his
vision of development of that city and made him the youngest Chief-
engineer of water works in history of that great town.



It took some time for the Russian authorities to accept the project of the
Warsaw water supply and sewerage. The President of Warsaw, Sokrat
Starynkevitch was his strong supporter. They overcame all the opposition
and with the blessing of tsar Alexander the third, the enormous works
could begin.

In 1886, 130 years ago, filtered water became available to the citizens of
Warsaw. It is this Jubilee I celebrate with you now.

It was only the beginning.

When William Heerlein Lindley took his position of chief-engineer of
water supply and sewerage in Warsaw he would not have known that it
would be the longest assignments in his professional life. It took 34 years
of his life (1881-1915). He loved Warsaw, had many friends here and was
proud of his achievements in this great city.

But it is not all. Warsaw is the only European city where two generations
of Lindleys worked together. His younger brother Robert Searles lived
and worked in Warsaw for eight years (1881-1888), and their youngest
brother Joseph worked in Warsaw most of his professional life (1888-
1905). He died when he was only 48. Some my ancestors were born here.

The water supply and sewerage system in Warsaw was designed and built
by four Lindleys, and it was the first such complex design in Russian
Empire.

Incredibly, these waterworks have served the citizens of Warsaw ever
since. | am sure he would be fascinated if any of them could see the
works now, with their state-of-the-art updates, like Ozone Treatment and
Carbon Filtrating Station, making them one of the most modern systems
in use in Europe today. William Lindley would have been very proud and
impressed how the works have been so well maintained and enhanced by
the previous and present people involved today.

| was told that in 2012 the Polish President issued a decree which listed
Warsaw water supply system on the list of the Polish Historical
Monuments which is the first step to put them on the UNESCO list.

The engineering gene lived on down the generations, with my Aunt,
Marie (Pen) Lindley becoming the first female member of the Institute of
Civil Engineers in 1953. Upon one of her visits to Warsaw she gave an
interview to the “Zycie Warszawy” daily. | quote: “I am impressed by the
quality of materials and human work of the past centuries. | am very



pleased to see that the facilities built in those years still serve well the
Capitol of Poland”. | could not agree more.

Myself | am involved in the modern technologies. | have designed and
implemented computer systems in many companies based in the UK, and
now concentrate on Cyber Security and digital forensics, by nature a
Global affair.

It is worthy of note that the partnership and cooperation that resulted in a
British engineer working in close co-operation with authorities in Poland
and of course other countries throughout Europe in those days took place
without any of the structures of the European Union, and | am confident
that such cooperations will continue between our Countries well after
Britain's exit (Brexit) has been implemented. The many Polish people
living in Britain today contribute a vital part of our economy and society,
and that is permanent and they are welcome.
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At the end of this visit, I confidently hope | will know a great deal more
about this great city of Warsaw and indeed some of the work of my
ancestors. Thank you again for inviting me.

Warszawskim wodociggom i jego pracownikom — 200 lat! (to
Warsaw water supply company and its Staff — two hundred
years!).



